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Посвящается Беатрис, Тревору, Тодду, Нику, 

Сэму, Виктории, Ванессе, Максу и Заре.

Пусть слова «а почему бы и нет?» станут ответом, 

который принесет вам радость, счастье и откроет 

новые горизонты. Пусть жизнь будет к вам доброй 

и щедрой, пусть окружающие вас люди будут 

нежными и любящими, пусть вас все всегда любят!

Мама, Д. С.
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Первое ноября. Валери Уайатт всегда с тревогой 
ожидала этого дня, каждый год ожидала с опаской, 
а особенно в последние двадцать лет. До сих пор она 
успешно боролась с проявлениями безжалостного 
времени. Вот и сегодня никто не должен догадаться, 
что, когда она проснется этим утром, ей исполнится 
шестьдесят. До сих пор Валери удавалось довольно 
успешно скрывать свой возраст. Никто даже не за-
метил, что она скостила себе десяток лет. Журнал 
«Пипл» недавно написал, что ей пятьдесят один год, 
что в принципе тоже ничего хорошего. Но шестьде-
сят – это за пределами всего мыслимого! Валери была 
признательна всем, кто будто бы не помнил ее истин-
ного возраста.

Чтобы ввести окружающих в заблуждение, Вале-
ри делала все, что в ее силах. Впервые она подкоррек-
тировала себе веки, когда ей исполнилось сорок, а че-
рез пятнадцать лет повторила операцию. Результаты 
оказались выше всяческих ожиданий. Выйдя из кли-
ники, она выглядела отдохнувшей и посвежевшей, 
как будто побывала на курорте. Операцию ей делали 
в Лос-Анджелесе летом, когда в ее напряженном гра-

Жизнь, хорошую жизнь, великую 
жизнь всегда сопровождают слова 
«а почему бы и нет?».
Давайте никогда не забывать этого!

Д. С.
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фике возник перерыв в несколько свободных дней. 
Когда Валери исполнилось пятьдесят, врачи потру-
дились над ее шеей – восстановили идеальную ли-
нию и гладкую кожу. Пластический хирург согласил-
ся с тем, что полная подтяжка лица Валери не нужна. 
У нее были прекрасные здоровые кости и отличная 
упругая кожа, а подправленные веки и шея помогли 
ей стать такой, какой она хотела себя видеть. Четыре 
инъекции ботокса в год также делали свое дело, по-
могая ей выглядеть свежо и молодо. Ежедневные же 
физические упражнения и занятия с тренером триж-
ды в неделю поддерживали в хорошей форме ее тело. 
При желании Валери не стоило бы большого труда 
убедить всех в том, что ей всего лишь сорок с неболь-
шим. Впрочем, стать всеобщим посмешищем тоже не 
хотелось, и Валери удовлетворилась тем, что сброси-
ла хотя бы девять лет. Людям было известно, что у нее 
есть тридцатилетняя дочь, так что отходить слишком 
далеко от истины было рискованно.

Естественно, для того чтобы добиться таких ре-
зультатов, требовались время, деньги и самодисци-
плина. Лицо без единой морщинки не только тешило 
ее тщеславие, но и было крайне важно для карьеры. 
За тридцать пять лет Валери превратилась в настоя-
щего гуру по части стиля и красивой жизни. Окон-
чив колледж, она начала писать статьи для журнала, 
посвященного дизайну интерьеров, и превратила это 
занятие в главную страсть своей жизни. С годами она 
превратилась в своего рода верховную жрицу, обла-
давшую сокровенным знанием того, что нужно для 
хорошего дома, и поучавшую людей, как сервировать 
стол, принимать гостей и просто делать жизнь краси-
вой и приятной. У Валери были лицензионные согла-
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шения с производителями постельного белья, мебе-
ли, обоев, тканей, дорогого шоколада и деликатесной 
горчицы. Она написала шесть книг о проведении сва-
дебных церемоний, искусстве интерьера и приема го-
стей, а также имела собственное телевизионное шоу с 
высоким рейтингом. Она взяла на себя организацию 
трех церемоний бракосочетания для Белого дома, 
когда замуж выходили дочери и племянницы прези-
дентов. Ее книга советов по проведению свадеб ста-
ла номером один в списке бестселлеров «Нью-Йорк 
таймс» в номинации нехудожественная литература и 
продержалась на этом месте пятьдесят семь недель. 
Ее конкуренткой номер один на этом поприще была 
Марта Стюарт. Валери с большим уважением отно-
силась к своей главной сопернице, хотя и сама была 
не менее прославленной личностью. Обе были при-
знанными авторитетами на этом поле.

За пределами телестудии Валери вела тот образ 
жизни, какой проповедовала с телеэкрана. Ее пент-
хаус на Пятой авеню, из окон которого открывался 
потрясающий вид на Сентрал-парк, и внушительная 
коллекция произведений современного искусства 
всегда были в идеальном состоянии – так же, как и 
сама хозяйка. Валери была одержима красотой. Люди 
хотели жить именно так, как советовала она, женщи-
ны мечтали о такой же безупречной коже и линии 
губ, юные девушки грезили именно о такой свадь-
бе, какую Валери устраивала знаменитостям, следуя 
советам, которые она раздавала на страницах своих 
книг или в выпусках телевизионного шоу. Валери 
Уайатт олицетворяла собой хранительницу семейно-
го очага. Красивая женщина, сделавшая сказочную 
карьеру, она вела жизнь, достойную восхищения. 
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Единственное, чего ей недоставало в жизни, – это 
мужчины, за последние три года в ее личной жизни 
не появился ни один представитель сильного пола. 
Мысль об этом приводила ее в отчаяние каждое утро. 
И пусть она выглядела на полтора десятка лет моло-
же, данные в водительском удостоверении безжа-
лостно свидетельствовали о ее истинном возрасте. 
Кому нужна женщина шестидесяти лет? Даже вось-
мидесятилетним «мачо» – из которых, как говорит-
ся, песок сыплется, – и тем теперь подавай лишь 
двадцатилетних красоток! Вот и нынешний день 
рождения заставил ее почувствовать себя старой и 
никому не нужной. Не слишком приятная мысль! 
Неудивительно, что Валери с утра пребывала в по-
давленном настроении.

Прежде чем выйти этим утром из дома, она вни-
мательно всматривалась в свое отражение в зеркале. 
Ей не нужно было торопиться в студию, запись теле-
шоу начнется лишь ближе к полудню. А до этого на 
утро у нее были назначены две встречи. Валери на-
деялась, что первая из них немного ее приободрит. 
Единственное, что не позволяло ей окончательно 
пасть духом, – это уверенность в том, что истинный 
ее возраст никому не известен.

Валери посмотрела на себя в зеркало. То, что 
предстало ее взгляду, в очередной раз убедило ее, 
что на радостях жизни ставить крест еще рано. Мо-
ложавое лицо обрамляли светлые, стильно подстри-
женные волосы. Валери регулярно их подкрашивала, 
чтобы не была заметна седина у корней, так что цвет 
волос был неизменен, а спортивная подтянутая фи-
гура – вне всякой критики. Для сегодняшнего дня 
Валери выбрала в шкафу красное кашемировое паль-
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то. К нему подойдет короткое черное платье, которое 
выгодно подчеркивало безупречность ее стройных 
ног – в дополнение к сногсшибательным шпилькам 
туфель фирмы «Маноло Бланик». И сегодня в своей 
передаче она, как всегда, предстанет перед телезрите-
лями эталоном элегантности и стиля.

У дверей дома швейцар поймал для нее такси; Ва-
лери назвала таксисту адрес в Верхнем Вест-Сайде. 
Нужное ей место находилось в сомнительном районе. 
Валери заметила в зеркале заднего обзора, что води-
тель бросил на нее восхищенный взгляд. Когда они 
проезжали Сентрал-парк, Валери погрузилась в раз-
думья. Две недели назад в Нью-Йорк пришла холод-
ная погода, и последние листья на деревьях уже об-
летели. Красное пальто, которое она сегодня надела, 
оказалось весьма кстати. Валери задумчиво смотрела в 
окно такси, когда вдруг ожил радиоприемник. К это-
му времени они сворачивали от парка в Вест-Сайд. В 
следующее мгновение она услышала голос диктора, и 
ее словно ударило током.

– О боже! Вот уж ни за что не поверил бы, да и 
вы тоже! Эта женщина выглядит просто потрясающе 
для своего возраста! Знаете, кому сегодня стукнуло 
шестьдесят? Валери Уайатт! Ну и сюрприз! Молодчи-
на, Валери, ты выглядишь на сорок пять, и ни днем 
больше!

Валери словно ударили под дых, она отказыва-
лась верить собственным ушам. Откуда, черт побе-
ри, они узнали? Проныры, что выяснили ее возраст, 
вполне могли поковыряться в архивах, решила она, 
окончательно упав духом. Это было самое популяр-
ное в Нью-Йорке утреннее радиоток-шоу, и скоро о 
том, сколько ей лет, теперь не узнают только ленивые 
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сони. Может, попросить водителя выключить радио, 
но что это изменит? Она сама только что услыша-
ла это своими ушами, равно как и добрая половина 
Нью-Йорка. Да что там, весь мир узнал, что ей испол-
нилось шестьдесят! Это было настолько оскорбитель-
но, что не поддавалось описанию. Неужели в мире не 
осталось ничего личного? Даже если ты – знаменитая 
Валери Уайатт с собственным телевизионным шоу, 
которое ведешь вот уже многие годы! Валери едва 
не расплакалась прямо в такси. Страшно подумать, 
сколько еще радиоприемников сейчас включено, 
сколько телепередач и сколько газет повторят сегод-
ня эту новость, на скольких светских приемах будут 
перемывать ее косточки, осталось только написать об 
этом огромными буквами в небе над Нью-Йорком!

Продолжая злиться, Валери расплатилась с так-
систом и даже дала щедрые чаевые. День был безна-
дежно испорчен, не успев толком начаться. Впрочем, 
Валери никогда не любила собственный день рож-
дения. Он неизменно становился поводом для рас-
стройства: ведь что ни говори, а несмотря на успех 
и славу, у нее не было мужчины, с которым можно 
было бы разделить радость этого дня. Ни любовни-
ка, ни мужа. Дочь всегда слишком занята работой, 
и ее никуда не вытащить, ни в кино, ни в ресторан. 
Впрочем, Валери меньше всего хотелось объявлять 
друзьям свой настоящий возраст, и она намеревалась 
провести этот вечер в одиночестве дома, в собствен-
ной постели.

Валери быстро поднялась на крыльцо, едва не 
оступившись на выщербленной ступеньке, и нажала 
кнопку домофона. Под звонком значилось имя: Алан 
Стар. Валери обычно приходила сюда два раза в год, 
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а между посещениями частенько звонила Алану по 
телефону, чтобы поднять настроение или развеять 
скуку. В ответ на ее звонок в холодном ноябрьском 
воздухе прозвучал знакомый голос:

– Дорогая, это ты? – В голосе слышалась искрен-
няя радость, и возникало ощущение, будто его обла-
датель действительно счастлив слышать и видеть ее.

– Это я, – подтвердила Валери, и ей открыли. 
Она толкнула массивную дверь и торопливо подня-
лась по лестнице на второй этаж. Здание было ста-
рым и выглядело несколько обветшалым, но внутри 
было чисто. Алан ждал ее на пороге открытой двери 
и, широко улыбаясь, распахнул ей объятия. Это был 
высокий красивый мужчина лет сорока с небольшим. 
Пронзительные голубые глаза, длинные, до плеч, 
каштановые волосы. Несмотря на непрезентабель-
ный адрес, хозяин квартиры был довольно широко 
известен в определенных кругах.

– С днем рождения! – поздравил он, прижимая 
Валери к себе, и улыбнулся, демонстрируя искрен-
нюю радость от встречи с ней. Валери отстранилась 
от него и с недовольным и одновременно несчастным 
видом посмотрела на своего визави.

– Замолчи! Какой-то засранец на радио раззво-
нил всему свету про мой день рождения и сообщил, 
сколько мне лет. – Валери еле сдерживала слезы. 
Вздохнув, она шагнула в знакомую гостиную, где сто-
яли несколько огромных скульптурных изображений 
Будды и мраморная статуя Кван Иня; а между белы-
ми диванчиками примостился черный лакированный 
кофейный столик. В комнате висел густой запах ла-
дана.
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– А с какой стати тебе переживать по этому по-
воду? Можно подумать, ты выглядишь на свои годы! 
Это всего лишь цифры, моя дорогая, – заверил ее 
Алан, пока Валери снимала пальто, а затем бросила 
его на диван.

– Представь себе, а я переживаю. И что хуже все-
го, мне действительно столько лет. У меня такое ощу-
щение, будто я прожила не меньше столетия.

– Не говори глупостей, – возразил Алан и сел на-
против гостьи. На столике лежали две колоды карт. 
Алан считался лучшим экстрасенсом во всем Нью-
Йорке. Валери понимала: приходить к нему – великая 
глупость с ее стороны. Тем не менее она доверяла его 
предсказаниям. Как правило, его советы помогали ей 
воспрянуть духом. И вообще Алан был душка – добрый, 
отзывчивый, с хорошим чувством юмора. Неудивитель-
но, что у него было немало известных клиентов. Валери 
вот уже много лет приходила к нему, и его предсказания 
обычно сбывались. Постепенно у нее вошло в привыч-
ку каждый год назначать встречи с ним в день своего 
рождения. Это помогало немного смягчить горечь этого 
дня, и, если гадание не предсказывало ничего неприят-
ного, Валери успокаивалась – ведь она получала то, что 
и хотела услышать.

– У тебя будет сказочный год, – сообщил Алан, 
перетасовывая колоду карт. – Все звезды приняли 
благоприятное для тебя расположение. Я вчера соста-
вил твой гороскоп и пришел к выводу, что это будет 
самый лучший год в твоей жизни. – Он указал на раз-
ложенные карты. Валери знала это упражнение. Они 
проделывали его не раз.

– Возьми пять карт и положи их вниз рубаш-
кой, – сказал Алан, выкладывая перед ней всю ко-
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лоду. Валери вздохнула, послушно взяла пять карт и 
положила их рубашкой вниз. Два туза, десятка треф, 
двойка червей и пиковый валет.

– В этом году ты заработаешь кучу денег, – с са-
мым серьезным видом сообщил Алан. – Будут новые 
лицензионные соглашения. Рейтинг твоего шоу будет 
просто зашкаливать.

Он каждый год говорил примерно то же самое и 
до сих пор никогда не ошибался. Однако в ее случае 
предсказать нечто подобное не составляло большого 
труда. Валери и сама знала, что ее империя гламурной 
жизни процветает как никогда.

– А что означает пиковый валет?
Для обоих не было секретом, что после того, как 

закончился ее последний роман, ей нужен был муж-
чина. Валери вот уже двадцать три года была в разво-
де и привыкла посвящать больше времени и энергии 
карьере, чем личной жизни. Но она тосковала о люб-
ви и была немало разочарована тем, что за последние 
годы в ее жизни так никто и не появился. Она почти 
свыклась с мыслью, что этого больше никогда не слу-
чится. Похоже, она действительно постарела. Сомне-
ний на этот счет, если таковые когда-то и были, у нее 
почти не осталось.

– Думаю, что кто-то из твоих адвокатов уволит-
ся, – сообщил Алан о валете пик. – Дай мне еще пя-
ток карт.

На этот раз в пятерке карт оказался король червей 
и бубновая королева. Алан улыбнулся.

– А вот это уже интересно. Я вижу нового мужчи-
ну, – сказал он и улыбнулся еще шире. Валери вос-
приняла его слова без особого воодушевления и по-
жала плечами.
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– Ты говоришь эти слова вот уже третий год под-
ряд.

– Терпение, моя дорогая, терпение. Своего муж-
чину стоит подождать. Он важный человек, со свя-
зями, очень высокий и симпатичный. Думаю, что ты 
познакомишься с ним благодаря своей работе.

Услышав это, Валери рассмеялась:
– Только не на моей работе, это уж точно. Муж-

чина, имеющий маломальское отношение к дизайну 
интерьеров или свадебным церемониям, наверняка 
окажется геем. Боюсь, с моим будущим мужчиной я 
познакомлюсь в каком-нибудь другом месте.

– Может, это один из твоих продюсеров, – от-
ветил Алан, сосредоточив внимание на картах. – И 
все-таки что-то подсказывает мне, что ты встретишь-
ся с ним благодаря твоей работе. – Он говорил это и 
раньше, но в жизни Валери никто так и не появился. 
Другие его предсказания чаще всего сбывались, но 
они не касались мужчин. – И еще я думаю, что в этом 
году у твоей дочери родится ребенок, – сообщил он, 
переворачивая бубновую даму и снова передавая Ва-
лери колоду карт. Та улыбнулась и покачала головой:

– Я сомневаюсь, что такое когда-нибудь случит-
ся. У нее даже нет свободного времени для свиданий. 
Она не замужем, и я не уверена, что ей вообще нужен 
муж или ребенок. – Впрочем, и сама Валери отнюдь 
не горела желанием становиться бабушкой. Этого 
точно не было ни в списке ее желаний, ни на экране 
радара ее жизни. К счастью, у ее дочери тоже. С этим 
предсказанием Алан явно промахнулся.

– А по-моему, она преподнесет тебе сюрприз, – 
добавил Алан, когда Валери открыла пять новых карт 
и гадание продолжилось. Это было сродни тому, что 
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он всегда предсказывал для нее: карьерный рост, 
новый мужчина в ее личной жизни и ряд незначи-
тельных предостережений насчет будущих проектов 
и сделок, а также людей, с которыми она ведет дела. 
Однако на этот раз мужчина всплывал в гадании не-
сколько раз. Алан упрямо стоял на своем. Валери 
только вздыхала, слушая его. Ей всегда говорили, 
что в жизни не может быть сразу всего – и сказочной 
карьеры, и женского счастья. Так не бывает. Никто 
не получает всего, чего желает, говорили ей окружа-
ющие, и в случае с ней самой все было действитель-
но так. Подобно большинству людей, успехи в рабо-
те имели свою цену, и она по-прежнему оставалась 
одинока. Тем временем гадание продолжилось. Алан 
сообщил, что еще видит в ее будущем. В целом все 
складывается хорошо. Со здоровьем проблем не воз-
никнет, а рейтинги передач не снизятся. Разглядел 
он и какую-то сделку на Дальнем Востоке, возмож-
но, что-то связанное с производством мебели. По его 
словам, сделка будет выгодной. Впрочем, Алан всегда 
предрекал именно то, что ей было приятно услышать. 
А все потому, что он искренне симпатизировал ей. 
Валери была человеком честным, прямым и спра-
ведливым. Кое-кто считал ее жесткой, хотя на самом 
деле это была требовательность к себе и окружаю-
щим. В том, что касалось работы, Валери никому не 
делала поблажек, в том числе и себе, любимой. Она 
поднялась к вершинам успеха не случайно. В течение 
тридцати пяти лет она медленно продвигалась к нему, 
вкалывая как лошадь, порой проявляя чудеса гени-
альности, но чаще руководствуясь безошибочным чу-
тьем в отношении того, чем занималась. Алан ценил 
Валери и восхищался ею. Валери ни с кем не играла 


